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F () (1 L A li A T : Magyar- rs Enlólyország (kini'vvzósek; gr. Ratthyányi Imre koronaórségi, >s gr. Nádasdy Ferencz főispánsági beiktatása ; országgyűlési munkaia­
tok Erdélyben ; a* hidepilesi országos küldöttség határozati; gőzhajóink jövő hónapi pályázása; a* vakok intézetére ügyelő megyei küldöttség nyilv. köszöne­
té.) Portugália (országviszonyok; ministen bizonytalanság ’s uj diadal.) Spanyolország (hadiviszonyok ; a* barbastrovidéki ütközet részletei; az angol sereg uj 
szegődsé-ge.) Anglia (a’ király hanyatló élete; alsó ’s felsőházi munkálatok; vasárnapünneplcs ’s a’ t.) Francziaország követházi munkálatuk; Orleans hg beszé­
de a’ király széki teremben Jhipinliez. Németország. Elegy hir. Gabonaár. Pénzkelet. Duna vizái lás.
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MAGYAR- és E R I) E I. YOllS Z A G.
rs. kir. fölsége ni. h. KOiki határozatában Serényi Aloiz 

gr fogalmazó gyakornokot a’ m. kir. udv. kanczellariánál, a’ Dunán- 
inneni kerülni díjtalan táblubirájavá nevezni inéllóztatolt.

A’ in. kir. udv. kamra Liszy János mohácsi sóellenőrt, The- 
rezovatzra sőárnokká, Farkas János oltani ideiglenes mázsamestert 
ellenőrköiló má/.sanieslerré ugyanott; továbbá Losonczy A loiz helybeli 
ideiglenes mázsást helyette ideig, niázsamestcrré; ’s ennek helyébe 
ideig, mázsássá iMaehik Károly földvári sópajtaőrl; l'olczer Vál sel- 
ineczi sópajtaőrt pedig pesti mázsássá nevezd.

O cs kir. fölsége m. h. Kán a' in. kir. udv. kanczellácia 
ulján V arasd megye állal, legfelsőbb tetszését ny ilványiltatá Ebner 
László varaséi tanácsnoknak, 's a’ fő- ’s leány- és zsidóiskola 
helybeli igazgatójának, azon számos érdemért, mellyel magának 
a' varaséi iskolák 's oktatás körül sz.erze.

it u (I á n, a’ várban, a’ korona - kápolnában folyó h. bűikén 
reggeli í) órakor ment véghez Batthyányi Imre gr. koronaőr ün­
nepélyes beiktatása ez’ uj fény es hivatalába, Keglevirli Gábor gr. 
kamrai elnök ’s koronaőr állal. Először is fölolvastalék ö hőségé­
nek a’ kamrához intézett iktató parancsa, azután pedig a’ fönálló 
törvények értelmében kinevező levél ; mire Keglevirli Gábor gr. 
szívható jeles beszédet tarla, megemlítvén abban a’ kinevezett gr. 1804 
óta szerzett érdemeit. Következek a’ hitletétel, ’s a’ kulcsok áladatá- 
sa ; mit az uj koronaőr velős beszéddel fogadott; ki is ezután ré­
gi szokás szerint, az épen őrködött korona őrségi katonák által egy 
székben, sokszoros éljen kiállások közt háromszor magasra enielte- 
lék. Azután a’ korona szók rény szokott helyére visszavitetvén, 's az 
uj koronaőr, ki e’ fő-méltóságot viselők sorában ö4-ik, elődeinek 
pecsétihez, saját pecsétét is odanyomván, az ünnep befejeztelek; 
mell) re Keglcvich Gábor gr. ’s koronaőr által adott fényes ebéd kö­
vetkezett.

Mosony megye f. h. 19én fényesen ünnepié Nadasdy Fe­
rencz gr. főispán beiktatását. Már 18án számos küldöttség járult 
elébe Orozvárra, honnan esti (> órakor érkezének vissza Mosonyba. 
Tömérdek nép hullámzott szerte az ulczákon, ’s a’ főispán az iskola 
gyermekek, 1 ti csinosan öltözőit lyány ka s egyenruhás polgárságtol 
zajos örömkiáltásokkal fogadtatva, tábori hangászat ’s ágyurobogás 
közt szállá ki kocsijából a’ megyeház előtt, hol Ylosony ujab s 
több egyéb megye fényes küldöttsége által üdvözöltelek. A’ köznép 
számára egész ökröt sütöttek, magas állasokéul bor özön e a’ viga­
dok ivóedényibe, este pedig a’ várost pompásan kivilágit: k, mit 
fényes tánrzvigalom követe a’város táneztermeben. Másnap (1 9én) 
0 órakor Juranies Antal győri püspök előszavalta után leteven es­
küjét az uj főispán , táblabirákal neveze ’s egyel) tárgyakkal foglal- 
kozék. Végződvén a’ gyűlés, pompás hálamise ’s dús lakoma ko- 
velkezék mintegy IBM) személy számára.

Szebenben elvégezvén m. b. — < ike s jun. 10-ke közt 
a’ KK és RR a' hódolati oklevél 's azt kisérő lólirás aláírását, az ország 
gvülési köve lek névjegyzékét ’s a’ jegyzőkönyvek nyomulása ’s ja­
vítása iránti rendelkezést, a’ kir. terjesztvények másik főtárgyára, 
o’ fő ’s diplomatái hivatalok betöltésére, mentek ál, melly tárgyról 

nemzetek külön gyűléseiben is folyvást tanakodtak. Jelje- 
lárgybeli rendelmémyeket, megkezdek a’választást, s 
kormányzói hivatalra, I 4-én pedig az udv. knnezellá- 

réra választának törvényszerű leg j<

az egyes 
silvén az e 
jun. 1 üén

■1 lleket. A’ kormányzói hivatalra 
szótöbbséget nyertek, katholikusok: Nopcsa lilék, a illl. elnöke; Jó­
sika János I). nyugalmazott gub. eblök; ’s Komis János gr. gul>. 
alelnök. llelv. vallásnak: Rliédei A dánt gr. kir. tábla elnöke; Ran Ily 
László b. országgyűlési követ ’s l'eleki József gr. magy. udv. kan- 
czellariai tanácsnok. Agoslaiak : sebarbergi Redens József, érd. udv. 
kanezellariai tanácsnok , slraussenburgi Klein Dániel nyugalmazott 
gub. tanácsnok; s I'onrad Aliltaly, számteletti kincstári tanácsnok. 
Unitáriusok: Danid Elek, főispán; Sala Samud, kir. táb. it. mester, 
’s Augustinovics Pál, gub. tanácsnok. Az udv. kanczclláréra pedig, 
katholikusok: Nopcsa Elek, RR. elnöke; Jósika Sámuel b. közöns. 
udv. kam. tanácsnok ; ’s Bánlly József b. nyugalmazott gub. tanács­
nok. llelv. vallásunk: Teleki József gr. m. udv. kanezellariai tanács­
nok; Kemény Ferencz b. országgyűlési követ; s Rhéilei Adám gr. 
kir. táblai elnök. Agoslaiak: Redens József, mint fen; Klein Daniel, 
mint fen; ’s Bruckentlial Józsefi), fő országbiztos. Unitáriusok: Sala 
Sámuel, kir. táblai itélömesler, Augustinovics Pál, gub. tanácsnok; s 
Maurer Károly, I ir. táblai küzbirü. — Siebenbürger Rollte.

A’ Pest ’s Duda közt építendő álló biti ügyeben Vodjaner 
’s társai állal az országos küldöttséghez nyújtott, az „Ismertető“ K.» 
Nz. mt'gjt‘b;nl ’s általunk is közlendő folyamodás fülvilágitására adjuk 
itt az. érintett országos küldöttség munkálatai velünk közlőit 
Jegyzőkönyvének hiv tartalmú kivonalát. — 18»I7 jun. ifiken

nm. 
alatti 
megnyita ,

gr. Batthyányi Imre koronaőr ’s b. t. tan. ’s a’ t. elnöksége 
1*4 ülésben, miután azt az elnök czélszerü beszéddel 

fölolvastatott ő cs. kir. főhgségének, az ország nádorá­
nak, f. e. május 1 Sirül költ levele , me Ily ítél fogva , minthogy a’ 
küldöttség! elnökséget, változó egészsége miatt személyesen nem 
viselheti , erre a’ t. gr. urat megkérni, ’s a’ küldöttség tagjainak 
f. h. Bikára leendő meghivatását rendelni méltoztatott. Ennek loly- 
tában Széchenyi 1st. gr. szükséges tudomás végett jelenté, hogy 
főhg nádorunk a’ küldöttség munkálatit könnyitni kívánván, a’ 
Buda ’s Pest közt építendő állóból iránti törvény kihirdetése után , 
a’ netalán beküldendő javaslatok ’s ajánlkozások rendezésére és 
előleg elkészítésére a’ n. gróf; elnöksége alatt egy fiókküldött­
séget rendelt; azonban a’ dolognak több helyen ’s többfélekép 
nyilványossá tétele után sem nyujtatott be akkorig olly vállalat, 
melly e’ fiókküldöttség összejövetel szükségessé tette volna. He- 
mutatá ezután az elnök ur h._Sina Gyüogy f. e. m.hó Bikán a’ föns. 
nádornak benyújtott első válfálknzali nyilalkozványát, mint szinte 
Vodjáner ’s fia által benyújtott ajánlatát is, mellyek fölolvasás után 
'töífrsrfa bocsáttatni rendelteitek. A’ 11-ik f. h. 11 ikén tartott ülés­
ben egy újabb ajánlat olvastalak föl szinte Vodjáner és társai neve 
alatt, melly közirat alá rendeltetvén, mielőtt a’ küldöttség a’ tanács­
kozásinak alapul szolgálható b. Sina, továbbá Vodjáner és társai ajánlati­
nak vizsgálatába bocsátkozott volna, néhány elvet előleg megállapítani 
vélt szükségesnek további sükeres lialadliatás végett. Ugyanis 1) 
Mivel a’ rendkívüli munka végbevitelét különben is csak dologhoz 
értő, ’s tapasztalás és művészi tudomány szülte tulajdonokkal biró 
személyektől várhatni, ’s csak Hlyének nyújthatnak valódi kezességet 
az országnak mind javaslataik létesíthetősége, mind művök állan­
dósága felől: közakarattal változhatlanul megállapittaték, hogy a’ 
kérdéses hid fölépittetése csak olly művészre bizassék, ki már 
előbb valamelly hasonló nagy munkát tökéletességre hozván, ma­
gát illy vállalat véghevitelére minden tekintetben alkalmasnak bízo­
tt yitá; miből önkényt következik, hogy az országos küldöttség által 
csak illy művészek tervei lesznek elfogadhatók, ti.) Nem csak a’ 
küldöttség méltósága, de a’ fönálló törvény rendelése is úgy ki- 

’ váltván: a’ küldöttség semminemű pénz átvételébe vagy bármi módú 
kezelésébe állatjában nem bocsátkozik. 8) Megkívánja a közjó 
tekintete, ’s különösen az országnak e* küldöttségben helyzeti becses 
bizodalma, hogy a’ czélba vett hid-fölállitásbol minél csekélyebb 
leltei- háramoljék az ország Ínkosira, ’s igy a' vállalkozóknak nyúj­
tandó kedvezésekkel szoros kapcsolatban levő építési költségek a’ 
lehetőségig kimehessenek. Ennélt'ogvást a’ vállalathoz járulást sen­
kitől sem kivánja ugyan a’ küldöttség elzárni; mivel azonban szá­
mos előre nem láthatott nehézség volna leküzdendő a vállalkozó 
részérül, ’s az építést megelőző készületekre véleményen túl nagy 
mennyiségű pénz leend fordítandó, minden biztosítás nélkül: hogy 
a’ vállalkozóknak csak némi ösztön nyujtassék is, elhalárzólag meg­
állapodott a’ küldöttség abban, hogy bárki legyen is a’ vállalko­
zó, ha különben annak tervei alkalmasok, ’s töltetelei a fónlorgó 
körülményekhez képest elfogadhatók lennének, ezek, bármi szin 
alatt, árleverés útjára bocsáttatni nem fognak. 4i Az előforduló 
tárgyak iránt szokott mód szerint vezetendő jegyzőkönyv, helyben­
hagyás után a’ küldöttség részére tüstint köziratra bocsáttatni, egy­
szersmind a’ végett, hogy minden határozások a’ vállalkozók ’s 
egész közönség előtt tudva legyenek, ’s a’ szerint minden bal­
magyarázati alkalom elhárittassék, irataival együtt kinyomalni ren­
deltetik; Széchenyi Istv. gr. ur a’ fönforgó tárgy előmozdításán tö­
rekvő szándékának újabb bizonyságául a’ nyomtatási költségek 
viselését nagylelkűig elvállalván. — A’ IKikén tartott Illik Ülés-

Tökéletes öszhang- 
azon elvével

ben vizsgálat ’s vita alá vétetek b. Sina ajánlata, mellyre a’ kül­
döttség következőleg határozott: A’ bevezetésre, 
zásban lévén a’ bevezetés tartalma e’ küldöttség 
hogy a’ vállalat végbevitelét csak ollyanok vezérelhessék, kik illy 
nagyszerű ’s mindenkép sikerült müvet már létesítettek: ez, e’ 
részben tökéletesen elfogadtatik ; a’ vállalkozó által kívánt elsőbb­
ségi biztosításra nézve azonban kijelenti a’ küldöttség, hogy előre 
meghatározott elveinél fogva másoknak a’ vállalathoz járuld»« 
semmi esetre ki nem zárhatván: illy értelemben b. Mmmak el­
sőbbséget nem ajállhat; de tigy címezve arra, hogy a vállalkozó ur 
e’ közérdekű tárgy előmozdításához hazafiul btizgósággul legelőbb 
járult; tekintvén egyszersmind annak illy vállalathoz megkívántaié 
összeköttetésit és személyes hitelét, úgy szinte e' nehéz vallalal 
vitelére nyilatkoztából kitűnő elhatározott szándékát: kész ot nz- 

a’ mennyiben tervei ’s föltételei másokéival egy- 
esetre neki mindenek fölött elsősége

lositni arrul, hogy 
enlöséghen fognak állatii, ez
leend. Mi az ígért kötelezéseket illeti; az 
törvény értelmével is megegyező, elfogadtatik

első, mennyiben az a 
magában is értetvén,

mmÍV. “ír

it:



hogy e’ részben a’ niegkivántató tervek előterjesztése elváratik. A’ 
másodikra biztosan remélli e’ küldöttség , hogy a’ két várost illető 
kárpótlásra nézve, a vállalkozó ur annak idejében olly elfogad­
ható javaslatokat teend, mellyel, szerint e’ tárgy, hacsak lehet, 
barátságosán el log végeztetni. A’ Ilik pont, a’ mennyire az ab­
ban érintett gátok fölállittatása, a’ czélba vett építést vezérlendő 
művészek Ítélete szerint szükséges: eltogadtatik ; úgy szinte jová- 
hagyatik a fik pont is. Az .>ik pont elhnhározása akkorra ha- 
laszlatik, midón a vállalkozókkal végegyezés fog köttetni. Mivel 
egyébiránt ez alkalommal Széchenyi lslv.gr. kinyilatkoztató, hogy 
b. Sina r.’ kibocsátandó részvényeknek nem csak harmadát, hanem 
felet, sót ineg többet is kész az ország lakosinak szabad vásár­
lásul hagyni: e’ nyilatkoztatás eddig is szives érzéssel fogadtat­
ván, feljegyeztetek. Mi továbbá a’ kívánt kedvezéseket illeti: az 
iso pontra: ámbár az ország törvényébe ütköző nem volna, ha a’ 
vállalkozó által jegyzékbe foglaltan közlőit hidvám megállnpitlatnék, 
mégis, annak meghatározása nemcsak az országot de ma "ál a’ 
váLdi lozöt i' kózelebbríil érdekelvén; a’ küldöttség legbiztosabban 
akkorra hidászt andémak véli megállapiltatásáf, midőn az illető ter­
vek, ozániolatok ’s egyéb adatok együtt lévén, végső egyezkedés 
kúuetik. A » ilc pont, azon vélekedésnél fogva, hogy az ország 
igazgatása illető törvényhatóságok részérül kikötött segély csak a’ 
megállapított vám beszedésére, ’s a’ hidon föntartandó rendre ter­
jedhet, eltogadtatik. A’ «fik pont -elfogadhatása az orsz. küldöttség 
hatalomkörén tulmenvén, ez iránt a’ vállalkozó ur a’ legfelsőbb 
kormányszékhez utasittalik, bizonyossá tétetvén egysersmind, hogy 
kívánnia annak idejében ajálltatni ’s párlollatni fog. A’ fik pontra 
az ország fönálló törvénye, név szerint a’ 11 H. 10 ez. e’ részben 
világosan rendelkezvén, a" mennyiben a’ vállalkozó ur kívánsága 
ezen túl nem terjed , elfogadialik. Az őikre ; Meg van ugyan ár­
ral győződve a’ küldöttség , mikép az oszló igazság szabályai sze­
rint a’ két kir. város nem követelheti, hogy azon telkek, mely­
nek most a’ Duna árjaiban rendszerint! vízálláskor rejtekeznek, 
a kel pai t iellöltése által azonban szárazzá lennének, minden teher 
néiktil bírásába szabjanak; a’ mennyiben mindazáltal a’ vállalko­
zó kívánsága a’ tulajdoni joggal összeütközni látszanék, de külön­
ben is a I- una szabályozásával ’s egyéb számos körülménnyel 
kapcsolatban áll : a’ küldöttség legbizlosabnak ítéli e’ tárgynak ak­
korra halasztását, midőn a’ két várossal! értekezés kövelkezésiben,
(ííy résziü 1 annak kárpótlása , más részről pedig baszónnövekedé— 
se illő tekintetbe vétethetvén, mind ezek egyezés! tárgyul szolgá­
latinak. A’Óikra. Az eddig kijelentett elvek szerint világos , hogy 
a’ kikötendő évek száma is csupán akkor határoztál hátik meg, mi- 
dőn már a’ tervek ’s egyéb adatok kéznél lesznek. Bizonyossá teszi 
azonban a’ küldöttség a’ vállalkozó urat, hogy akkor a’ vállalat 
terhes voltát méltánylani , ’s az évek számát a’ körülményekhez 
kepest igazságosan fogja elhatározni. — Végre az ajánlat befejezé­
sére nézve hálás érzettel értvén a’ küldöttség Széchenyi gróful, 
hogy b. Sina az élőmunkák költségeit még a’ vállalat nem sikerű- 
lése esetében is kész lee.id egészen sajátja Ind viselni: ezen érzelme 
nyilvánítása mellett arra kéri a’ vállalkozó b. urat, hogy az előbo- 
csálotíak szerint az előmunkálatokhoz kezdvén, a’ szükséges terveket 
ha lehet, még e’ télen, vagy legfölebb jövő tavaszig benyújtani ne ter­
heilessék. A’ i Ikén tartott -lilik ülésben fülolvastattak Vodjaner és tár­
sainak már a’ mull ülésekben benyújtott nyilatkozásai, mint szinte e»y 
ez alkalommal benyújtott figyelmeztetése is, mellyek következtében az 
ügye léggé nyihányossá tett voltárul hivatkozás történt egy külön német 
munkácskára , melly 1 83Öban jött ki, mégis az AI Igein Ztng m 
észt. jul. l öki rendkívüli toldalékára, úgy szinte lapjaink múlt évi j„n." 
1nki és a pesti kereskedői németujság u. az évi 54ik számára. A’ 
mérkőzést (eoncurrentia) illetőleg pedig megjegyezteték, hogy a’ 
fölidézett törv. ezikk ö szakasza ezt nem köti ki, sőt hogy illy 
vállalat árcsökkentés utján nem is létesíthető ; egyébiránt a’ vállal­
kozásiul senki nem tilalmazhatván, ez által a’ törvénynek elégség 
van teve. Az előleg kibocsátandó részvények iránti rendelkezést a’ 
részvényesekre hagyja a’kiküldöttség. A’társaságnak az előlege* köl­
tségek födözésére telt pénzajánlalot kedvesen veszi a’ társaság de 
megújítja előbbi elvét, mi szerint kész pénzek kezelésébe avatkoz­
ni nem kivan; biztosítja azonban a’ vállalatra ajánlkozó társaságot 
hogy ha terveik a’ magokat jelentő egyéb vállalkozókénál kedvezőb­
bek lesznek; az, a’ vállalat elnyerésére bizton számot tarthat. E’sze­
rint nincs egyéb hátra, mint hogy a’ társaság, ajánlatához képest 
az eloleges munkákhoz fogván, terveit ’s egyéb adatait, ha lehet 
meg a télen, vagy legfölebb jövő tavaszig bemutassa. Végre je- 
fenté Széchenyi gr., hogy több egyes személy által készített ter­
vet küldött légyen át ő hgsége a’ nádor, mellyek azonban, részint mert 
ietesitesokre előleges költség kívántatik, részint mivel ollyanoktul 
szármáznák , kik még hasonló nagyszerű munkát nem végeztek; el- 
ogadhatlanoknak nyilványittaltak ; egyszersmind a’ tulajdonosoknak 

köszönet mellett visszaküldetni rendeltetvén. A’ ifikán tartott Vdik 
s utó so ülésben a’ napi díjak iránti rendelések közültetvén, ’s a’ 

küldöttség, jegyzőkönyv olvastatván föl és hitelesíttetvén me» az 
ülés szétoszlott. b *
. . A pesti nemzeti Casino e’ folyó hónap 4én tartotta 
ide. nyár. iz-gyülését, Eöldváry Lajos cs. kam. úr elnöksége alatt az 
ország mi. den részeiből összese,,.glelt számos tag’ jelenlétében. 
Az .gazgd .Ságnak az intézet’ állapotjárói tett jelentéséből örömmel 

B gyülekezel , hogy mind a' tagok’ száma folyvást szaporo- 
, melly, az e’ közgyűléskor választott öt „j tagot is beértve,

már 5l2re megy; mind az intézet’ gyümölcsöző tőpénzei ismét ,, j 
gyarapodást nyertek, miután az iíjdonan szerzett 1 ,> gózh . jó-rész 
vényért, meJlyekkel egyetemben n’('a.sino már most .40 illyes rész- 
vényt bir, múlt május hónapban üzeneteit le 75 00 pengő forint.

Gőz ősink jövő júliusban következő napokon indnlandnak 
állomásikrol: Nádor, 4!j lóerejü, kapitánya ltozzo Virgilio, Mécs- 
bői l'ozson) ha s’ Pestre egy nap alatt: 4. 10. 1 (». yy ’s yHkán ; 
l’estriil Pozsonyba’s Mécsbe: fi. 1 y. I 8. y t ’s •‘(Okán. A r pád, 8(# 
löerejii, kap. Pohl J. Mécsből Pozsonyba ’s Pestre egy nap alatt; in 
dulásit utóbbi körülmények liatározandják. Zrínyi, HO löerejii, kap. 
Mayr E., Pestről Zimonyba ’s lirenkovára: ff ’s tá.'híti; Zimonylnil 
Pestre: 1 7. ’s Ü'Jén; Ifrenkovárul Zimonyba : .*{, lő ’s y 7 ken.
i. Ferenez, (iO löerejii, kap. Ferro 1)., Pestről Zimonba ’s Oren- 
kovára: őr \ í. ’s iái)kén; Zimonybul Pestre: I 1. ’s y.'fkán; Mren- 
kovárul Zimonyba: í). ’s y f én. Argó, 50 lóerejü; Szkela Glado- 
várul Galaczba : 10. ’s lilikén; Galaczrul Szkela-Gladovára: M. | ,j. 
’s y?én. P ann o ni a, lóerejü, kap. Mnrtirinzzi (». yV., Szkela- 
Gladovárul Galaczba: 4. Ifi.’s ySiin Galaczbul Skeh-Gladovára: H. 
’s yOán. V. Ferdinand, 100 lóerejü, kap. Everson John T. - 
Galaczbul konstantinápolyim: 8. ’s yOán ; Konstantinápoly bul ka­
lauzba: 3. 1 5. ’s líTen. Maria 0 or ötbe a, 70 lóerejü, kap. fii. 
cián János; Konstantinápolyim! Smyrnába és Smyrnábul konstanti­
nápolyim, hetenkint egyszer. M ette mi <- h k e I e in e n hg, 140 
lóerejü, kap. Ford Wyun Menjamin , Kostanlinápolybul Trapezunt- 
ba, ’s Trapezuntból Konstanlinápolyba, minden 14 napban. __

Lelesz (Zcnipléiiyben)jun. lóén: Mi f. hó I ykén a’ leány vári 
révben összeseregletl bodrogközi népnek a’ kis\árdai vasárul honjába 
törekvő egy ik része a’n.ég kötve veszteglő hidassal együtt (komp) az 
áradt Tiszába súly edl. A’ hidas főleg bátyus,(moly ós vagy zajdás) kétne­
mű személy ly el vala tömve, ’s azok közt még néhány szarvasmarha is 
szoronga, ’s tust int mellékes arányban a’ szerencsétlenekkel együtt viz 
alá bukott. Sok ugyan, ki a’ parthoz közelebb esett, nem kevés 
kárával (mert ki köpönyegét, ki gubáját veszté oda a’ bele kap- 
kodtakkal) kimenekvék , de sok (mert nem tudni hányán), a’ víz­
ben bak a maradt, egy asszonyt kivéve Mély böl, ki hátára kötött 
zajdája segédével a’ viz felületén libegve az. egyetlenegy csolnakocs- 
kába, melly a’ part vidékén találtathatok , fölvétetett, de fájdalom! 
még a’ parton kétszer tálogott ’s örökre elszenderiilt. Ezen kivül 
fi. személyt halva lellek meg övéik, a’ többi vízbe faliakat keresik 
maiglan. Az örömtelim élet, melly mind a’ vizben küzdők helyze­
te, mind a’ parton állok zavargás! által olly élénk-visszásait mulal- 
kozék, lerajzol hatni lan; midőn egy apa ’s anya két leányával, egy em­
ber nőjével; ismét egy fiatal házaspár, kikről bizonyost tudhatni a’ 
folyam mélyéből semmikép sem vergődhetek ki. Ezt. i. összekö­
tött veit két tulkának szarvába kapaszkodott, a’ hálán végig nyújtózott 
kétes élete fonalát kelté vágatni nem könnyen engedvén. Me Idá­
ban ! a’ big sírba kelle szállnia. A’ parton sűrű jajgatás és sikoltás 
hallatott. Egy férj hitvesét vízbe fuldokolva veczkendeni látván alélian 
összerogy ott.

hunyt megyés püspökért a’ gyászlisztelkedést. Osegovicli Imre, 
segniai püspök végzé, fényes egyházi szolgálat mellett, az ájtatos 
szertartást , melly re Zágrábban lakó minden liszvisclő, katonaság 
és számos minpen rendű nép, megjelent. A’ helybeli hangász­
egyesület, több műkedvelőiül segittetve, Mozart hires gyászmisé. 
jél, meglepő pontossággal adá, mi nem kis mértékben öregbité 
az ünnepély nagyszerű hatását.

A’ V a kok pesti Intézetére figyelő megyei küldöttség köz tudo­
másra juttatja hogy az. Eliivrdi.uistíiii uradalomnak közelebbi sorshúzásnál 
lelt kijátszatásakor, az érdeklőit jószág beváltásául határozott üOOrzer vál­
tó forintot nyert nemes Pest vármegyei katonai biztos Pajor Antal in­
tőid) az emberiség javát előmozdító V 4 0ezer váltó forintot'haladó ada­
kozásán felül, ez Intézetről sem feledkezvén , azt 1000 váltó forint­
tal nagylelkiileg megajándékozta, kedves kötelstsegének isméri az ér­
deklett küldöttség azért Pajor Antal urnák, szhes köszönetét a’ haza 
előtt kijelenteni. Pesten június 1 sán 1837.

Lissabon! hirek szerint múlt h. JfTriil , minthogy a’ ki­
rályné által megbízott kormány személyekből egy sem mert kabinet ala­
kításhoz fogni : Passes egy névjegyzéket nyujiá a’ királyné ebbe 
olly embereknek, kik, véleménye szerint, alkalmasok volnának miiiis- 
terségre. Ennek következtében olly bir key.de szállongni, hogy 
Sa da Mamiéira hadminister marad, Jósé Passos , a’ mostani mi- 
nisterelnök testvére , ki eddig pénziigyministerségi országos titok- 
nok vala, be! ügy minister teend, Anselmo Hraameamp a’ pénzügy 
igazgatását veendi magára, lliaz d’ Oliveira az igazságszolgáltatás, Iti- 
beu-a Sabrosa pedig a’ küliigyek tárczáját vállalandja föl. l'gy lát­
szik azonban , hogy e’ férjtiakat még meg sem kérdezőik : valljon 
elfogadandják e a’ nekik szánt polezokat. Minden esetre .gén fur­
csa dolog lenne, ha másodízben a’ föllengősdi vagyis túlzó* szabad- 
elmü párt Indiai jutnak kormányra, különösen pedig olly fél fin, 
k. orgyilkosságért is volt már bebörtönözve. Ez viscondede Mibe- 
n-a Sabrosa, más néven Pinto l'iznrro , ki I85f(iban egy franczia 
sebészt , ki általa megbántalék , ’s ki őt e’ miatt bajvivásra szóli- 
Iá , a’ színházból kimentekor orozva átdöfött , ’s minthogy tetten ka- 
paték, egy ideig fogva ült, de vádlókép senki meg nem jelenvén, 
ismét szabadon bocsáttatott. — A’ közben, mig a’ ministe,ségalaki- 
tási ügy iímgy ingadoz, az előbbi miiiisteriiim diadalmakat sze­
rez magának a’ cortesülésben. így legközelebb Górj au követnek



azon indítványa fordult old: nyilatkoztassa ki a’ corles a’ ministerség 
vise-lete iránti rosszalását, mivel ez Algarbia ’s ennek \ időké iráni 
iit-ki engedett önhatalom miképen történi használatárul még eddig 
nem számolt, és szólítsa föl a’ ministereket, adják egyszers­
mind okát ez elmulasztásnak. A’ ministerek erre fönhangon azt ki­
várták , hogy ellenük egyenes vád indittassék. „(Uly ministerség,
mint a’ miénk , úgy....... Passes, nem fogad el nagylelkűséget ;
nyihányos vádat kivan ; ha a’ minislerek a’ törvényeknek eleget nem 
tőnek, vádollassanak he a’ fö törvényszék előtt, hogy megbüntet- 
lessenek.“ E’merészfölszólitásnak az lett következése, hogy Gor- 
jao indítványa majd egyértelmüleg, három szó pártolása ellené­
ben, félrevetteték.

SPANYOL 0 11 S Z A G.
A’ hadsereg llarbastro-vidéki ellenséges mozgalmimi, illy 

körülményes tudósítások érkeztek Hayonnebul, jun. 7rül; F. h. ÜÁn 
reggel egy lovagszázadot köble ki d. Carlos llarbastrobul megvizs­
gálás végett: ha lehetségese a Cin-'án átmenni. K’ lovagszázadot 
inegtámodá a’ Cinea bal partján fölállított christinői osztály , ’s visz. 
szaö/.é Itarbastroba; Bikán az egész earlosi hadsereg kiindult a’vá­
rosból , ’s megszálló a’ vidéket, hol Oraa csakhamar meg is tá- 
,unila. Az ütközet élénken, ’s mindkét részről bajnoki elszántság­
gal folvt; a' earlosiak azonban végre mégis kinszeritve voltak a’vá­
rosba visszavonulni, hol már Oraa tábornok az utezákon nem aka- 

tiibbé folytatni a’ csal ázást. Megszálló tehát még azonnap a’ 
Jtarbastro és Saragossa közti hegyeket, "a álgyutelepeket bányá­
ja rajtuk. Az elesett earlosiak száma ti — ti ezer; a' chrislinóké
^ __ ezer, kik közt van a’ jeles Conrad osztályunk is. A’ Cin -
rán átmenni törekvéskor sok earlosi lovagot elsodrolt a’ sebes viz. 
ttikán annyira előnyomullak a’ ehristinók kémcsapati, hogy szinte 
a’ város közepéig jutottak , ’s ottan megtelepedni is szándékozlak.

fő tábornok azonban nem engedő, hogy sokáig e’ veszélyes 
helyzetben maradjanak, ’s visszatérést parancsolt nekik. Ekkor ül­
dözőbe akarók őket venni a’ earlosiak, de a’ jobbrul ’s balrul fül- 
iHitott lovasság elszikkasztó őket egymástól, mire iszonyú mészár­
lás következett.— A’ earlosiak azonban utóbb mégis találtak alkui­
mat a’ városim! "s vidékéről, ujabbi bántalom nélkül elosonni. Fel- 
ső- A rragoniában zászlóaljakba gyűlnek össze a’ királyné ügye vé­
delmére fegyvert fogott lakosok.

A’ mondott :iki Barbastro vidéki ütközetrül egy illy az előbbi­
ekkel ellenkező tudósítást közöl a’ Gazette de France: ,,l). Carlos óén 
ment át a’ Cincón, Estellanál. A’ ítiki ütközet igen szerencsétlen volt 
a’ chrislinókra nézve. Oraa többel vesztett sebesültekben ’s holtakban 
4 ezer embernél. A’ earlosi lovasság szörnyű pusztítást tön a’ christi- 
„ók csapatai közt.E’ közleményünket teljesen megerősítik Saragossá- 
1,„1 érkezett egyéb levelek. Az algieri segédsereg úgy tönkre jutott,

vasárnap a’ lovakat semmi egyébre nem szabad használni, mint az 
egyh ízba kocsizásra ; ’s hogy a’ hajóknak e’ napon a’ révből kifutás 
tiltassék meg. I’lumptree ajánlotta a’ másodszori felolvasást, a’ tör­
vényjavaslatot az ó Irigy (testamentum) rendelésiv el ’s névszerint Je­
remiás X Vilik fejezete f 0 a' verseivel támoiralván. Roebuck azt
válaszoló , hogy az uj teslamenlomban egyetlen hely sines, melly

hogy alig maradt még belőle .400 ember, kik Saragossába meneked- 
lek, ’s innét v issza akarnak térni Francziaországba. Villapadierna osz­
tály a egészen szétrobbant. Oraa elfogató e’ tábornokot. Alsóarragoni-

ragad jog szerinti királya (e’ tudósítás itt 
■ Ily ik tudósításban fekszik több valószínű- 
Nem titkolható azonban a’ haski larlo-

sereggel, mi

óban az egész nép fegyvert 
1). (,’ariosi érti) mellett.“ M
ség : könnyen átláthatni. >ein titkotnato azonban a 
mányok ujabbi fegyverfogása , kiknek bódulata csak addig tartott, 
inig 1>. Carles Arragoniába nyomullárnl bizonyosakká leltek. A’ 
earlosi junta ismét helyre állíttatván, Garagarában foglalt széket, 
’s parancsot oda uj guerillaesoportok alakítására, mcdlyeknek száma 
legalább Is I Xí, niindenikbeii pedig SiOO fegyveres legyen. E’ cso­
portok l'ó feladása az leemel, hogy a’ chrislinoi hadvezérek li- 
gy elmét ’s erejét külön irányra osszák,’s az erőegyitést meggátolják.

A’ madridi korín;' ny uj szerződésre lépett az angol segéd- 
szerinl az még e-gy évi szolgálatra kötelezi magát olly 

log altiszt 5 tallért, a’ lovasságnál 
a’ szolgálatidéi után pedig még liszt- 

e szerint arány zoll jutaloméul biztosiitátik ; különben majd egészen 
,1,1,1 f.,Hetedek állunk, azon kikötés járulván még hozzá, hogy 

ha díjuk egy egész évnegyedig 
zellségök fed ie,inliU. A’ kormány 

rendelt kiállítani.
A X G E I A 

A’ fedsőházhan jun. (i án Ellenborough lord megkérte Den­
man lordot: venné azon indítványát vissza, mellyel az als.,háznak 

alsóházi vitatások szál,aellt,-kos nyennlideija neinfelelősségét 
miatt tenni szándékozott, vagy legalább fontolná 

bővebbem, mivel az alsóház sem nem tanács 
lordokkal, sem a’ szerint nem cselekvők.

föltétellel, hogy mindem gyű 
peelif* (j tallér foglalópénzt kap,
M tv
vz eb

tizetetlen maradna: 
egyszersmind 100

egész kötelei­
ékor helhoni-

fe-gy verest

me1.

az
tárgyazó végzete 
meg azt előbb n 
kozott még az iránt a 
Richmond hasonló vélemény ü volt, hogy az indítványt most elkeli 
halasztani, addig legalább, mig az alsóház e’ végzetre nézve valu- 
II,,.||y lépést lenini log, ’a mivel l.yndhurst lord is szintúgy ve-le-ke- 
dék, Denman lord végre megegyezett az elhalasztásban. Az alsó­
házi,an ugyan e’ napon jelenté a’ speaker, mikép Rroadwood ur , 
ki a' tory részről Bridgewalerban nem rég parliamenltaggá válasz­
tatott ’s kinek megválasztatását, mint sike-retlent, megtámadák, mi­
vel részire a' toryk számos megvesztegetést követtek el, jelentést 
tön neki, hogy választatását versenytársa, a’ szabadéinál párt jelöltje 
Sheridan kén-line ellen védeni nem fogja, azaz: hogy parliament- 
helyéröl lemond, melly jelentést a’ ház ministen oldala hangos
kaczaijal fogadott. ....

' Az alsóházban jun. 7kén Andrew Agnews vasárnap iránti
törvényjavaslata másodszori felolvasása forga vitában. A javaslat ez­
úttal szigorúbb, mint az előbbiek ; így pvldául azt határozza, hogy

a’ vasárui p külső megüllését kívánná; ha ezt az. ó testamentum:". kí­
vánják építeni, akkor itt meg nem állapodhatni, hanem követke- 
zékesen valamennyi zsidó szerlarlási rendszabályt megállónak kuli 
tekinteni, ’s. a. I. Sandern lord támogató az indítványt, mondván, 
hogy kell bizonyos meghalárzoll ny ugnapnak lenni , mellyen v al­
lásos gyűlés és isteni szolgálat gyakoroltassuk. A’ többi szónok 
közt VVakley ur meg jegyző, hogy a’ törvényjavaslat a’ cselédségen, 
melly valóban el van nyomva, nem segít, azokat pedig, kik a’ va­
sárnapot mint nyugnapot óhajtjuk használni, abban gátolja; vasárnap 
az örömet akarják meggátolni, nem pedig a’ népet jobbá tenni. Ward 
oda fejező ki nézetét, mikép a’ vasárnap megüllését íegsükere- 
sebben eszközölhetni, ha az egész dolgot a’ nyúlványus vélemény 
hatalmára ’s a’ papság befolyására bizzák. Erre a’ má sodszori felol­
vasást még is 110 szóval (;ti ellen elfogadók. E* többség közt szá­
mos volt ollyan, ki methodista megbizója iránti tekintetből szavazott 
így; ele az egyes czikkek vitatásakor majd azután mind kitörlendik azt, 
mi egyébre czélozna, mint hogy vasári apón a’ kereskedés ’s köz­
mű-gyakorlás ne engedtessék meg, ügy hogy majd A. Agnews az így 
megcsonkított ’s bénított törvényjavaslatot végre maga is vissza fog­
ja venni.

A’ felsőház június 9iki ülésében a’ ministerium uj csapást 
szenvedő, Tudjuk, hogy a’ ház nagy többsége az irlandi hatósági tör­
vény javaslat vitáját jun. őre halasztó, mivel Wellington kifejezése 
szerint be akarja a’ ház várni, milly bélyeget visel ama’ más két 
szinte Irland állapotját érdeklő rendszabály, ’s mi Ilyen lesz -,n sorsuk. 
Jun. Okén azonban Lyndhurst lór i azt nyilványitá, hogy mi' «1 ama’ 
ke'-t más törvény javaslat még nem terjesztetett a’ ház elé, a’ fen- 
iorgei indilvány Julius íjig leendő isméii elhulaszta'ását javasolja. A’ 
lord világosan kimondó, hogy ezen elhalasztás egy a’ felneveléssel, 
’s azért v árták a’ minislerek leköszönését. Melbourne lord hatalma­
san kikelt ezen ismét! elhalasztás, ’s a’ jog ezen világos megtaga­
dása ellen, úgy szinte azon ólalom ellen is, mellyel a’ roszaknak is­
méid testületeknek nyújtanak, (fkait meg nem hallgatók, ’s a’ ház 
Ili) szóval 80 ellen elfogadd Lyndhurst indítványát.

A’ király betegsége az utolsó napokbeli kedvező tudósítások 
után váratlanul ’s nyugtalanítólag megfordult, ámbár a’ londoni lapok 
tartózkodva nyilatkoznak felőle. A’ Courier azt mondja: .,() iölsé- 
gének kedden rósz éje volt. Mind a’ két szolgálattevő orvos Win 1- 
sorba hivatott; azonban nem hallottuk ő fölsége állapotja roszabbra 
változtál.“ A’ Times aggódik, hogy „a’királynak a’ Wmdsorkasíély- 
hól Rriglitonba szándéktól! átköltözése ehnaradand.“ Gallignani !\les- 
sengere igy ír: „Magányos leveleink szerint a’ király állap-újáról 
mindenféle hirek szárnyalnak a’ szokott túlzásokkal, inindazálta! még 
a’ legjobban értesile-tt körökben is nemi félelmet matatnak, melly 
nem annyira a’ betegség minőségén , mint ő fölsége éleméit korán 
alapul. 0 fölsége most 7 ti-ik évében van, melly korban bármellv te"-ti 
szenvedés eléggé fontos az angol népnek valamennyi osziályif, 
mellyeknél a’ király népszerűséggel bír, a’ kimenetel végett ag ■- 
dúsba ejteni.“ Ennek következésében a’ pénzkelet alább is száll- !t. 
A' hírlapok, mellyek eddig a’ Windsor Express megnyugtató bi­
zonyításival megel'giillek, nem titkolják többé, hogy í V. Vilmos 
állapotja nagy mértékben aggasztó. A* Spectator nem rég említett 
ezélzása, hogy a’ király ugyanazon be tegségben sinylik, melly^en
1Y. György meghall, t. i. melhizkőrsagban, a’ M. Dost ellenmondása
daczára is nagyon valósult, s azon pillantásban , midőn ezt Írjuk, 
az fisz király tán már őseihez is költözött. Pedig a’ mostani körül­
mények közt, midőn a’ whigkorm. ny a’ szélső pártok sürgetése, 
k-zt naponként erőt’s tért veszt, ’s a’ trónörökös, egy asszony, a 
kiskorúságból csak kei és nap előtt lépett ki, világos, hogy az an­
gol király halála a! igen magas politikai fontosság van összekapcsolva. 
A’ londoni lapok e’ tekintetben különfélekép írnak, névszerint a*
M. Post igy: „Fájdalommal értjük, hogy ő föls. c-ge-szsége élénk ag­
godalmat kezd támasztani, nem annyira a’ jelenségek szembeötlése 
miatt, mint azért, mert a’ gyógyítás súlyú-. Ü. — A’ király va­
lamivel erős!) hajostromnak alig fogna ellenállhatni. Még eddig nem
hisszük ugyan hogy a’ jelenségek veszélyes bélyegnek, hacsak 
ima’ gyöiigesegél nem tekintjük, melly ollyan kort«)!, mint el fól- 
s igéé, elválhattam Azonban nem akarunk előleg i jesztgetni, ele szük­
ségesnek tartjuk, hogy mától fogva ó fölsége hű alattvalóji napon­
ként hivatalos hirleniény áltil értesítiesssenek mikép létéről. A’ ki­
rályt egész éj“n át heves köhögés zaklató; azonban még tegnap 
reggel Herbert Taylorral dolgozhatott.“ Jun. í)e reggelén, mint 
a’ lapok megegyezőleg említik. az egész város leli vei“ azon hír­
rel , hogy a’ király meghall, és számos ember tódult r’ .Mansion- 
house felé a’ lordmnyen-tul az igazságot megtudni. Délután Jómkor 
igy ir a Sun : ,,Egy küldöm z, W indsorl 1 órakor hagyó el, azon 
örvendetes hirt hozó, „hogy ö i. s. ma reggel jobban éiv.é magát.“ 
Félóra előtt e-rkezett m--g M inrisorhól Iv-nsingl- i palotába Argyle 
hg, a’ király lord főudvarnoka, és Albemarle gróf az >n hírrel, hogy 
a’ király könnyebben van ugyan, eb- nem sokkal.“ Estve 7órakor, 
(a’ Sun Üik kiadásában): ,,A’vv indsoriutólsó tudeisitások szerint ő föls. 
ina délután is szint az un kétes állapotban vau, mint miilyenben 
reggel volt. A’ jelenségek épen nem kedvezők.“ A’ Courier saint*

L. ; ,j
l 1

fi

JHl
i£l I

\\\

"t:



í>/.t jelenti. A’ ,Standard pedig nzt beszéli, hogy Cumberland hg reg- 
g,-l négy órakor egy lovas által Windsor kastélyba hivaték, ’s azonnal 
el is sietett oda. l'gynne* lap 8ik kiadásban ezt írja : „Délután ötöd- 
felkor: .Mintegy harmadfél órakor délulán valamivel jobban érzé ma­
gát ő fols., s a pillantásnyi veszély félelme, melly az éjen át ’s 
meg reggel is nagy mértékben meg valu, nagy részben elenyészett. 
Ili/.onjilják, hogy < handlers dr visszatérhetett Londonba.“ — Azt 
hitték, a király állapotja június Gén némi kérdésekre fog a’ par- 
liamentbon alkalmat nyújtani, mi azonban nem történt. — London, 
juii. Okén. A’ windsori hírek szomorúan hangzanak. A’ király mell- 
vizkorságban szenved, melly olly annyira elhatalmazott már, hogy 
közhiedelem szerint e’ napot alig élendi túl. Sót ma reggel óla oily 
hírek IS szárnyaltak, hogy valóban meghalt, mi azonban nem igaz. 
!' ájilulum ! én már I f nap eliítt is említőm; bogy a’ király gyakran 
ti intett betegeskedései nagyobb lm (osságunk, mint közönségesen 
hivek. London, jun. Véri, ejjel II ódakor: A’ kedvezőbben 
hangzó windsori tudósítások daczára még a’ leg jobban értesített körök­
ben is közönségesen hiszik, hogy kevés, vagy semmi remény 
sincs többe a király lelgyögyulásálioz. Mondják, az egyházi legfőbb 
méltóságok egyike, ki ó felségéhez bocsáttatott, így nyilatkozott 
legyen. Lgy hírnök epen most hoz sürgönyöket Windsorböl, Mel­
bourne lordhoz; tartalmuk bal,’s ujlag ő felségének már megtörtént 
halálát emlegetik , mi azonban e’ hírért nem kezeskedünk.

FRANCZIA 0 ii SZAG.
A’ kövelházban jun. 7kén a’ nyilványos oktatás költségei­

ről tartott általányos vitakor , de Tracy ur keményen kikelt, több 
év ólai szokása szerint, a’ régi nyelvek ’s főleg a’ régi történet meg­
választás nélküli használása ellen, azt állitván, hogy a’ leggyülöl- 
ségesb gonosztévők is a’régi történetből szedék tanjaikat. Egyszers­
mind azt óhajtaná, hogy természettudományi tanulmányok, ’s élőnyel­
vek foglalnák el azon hely nagy részét, melly most a’légi nyel­
vekre fordíttatik. Augtiis, a’ kamra tetszésétől kalauzolva, megfelelt 
de Tracy állításira, mennyire azok a’ régi történeteket érdeklők. Wt.

A követházban jun. 8án a’ nyilványos oktatás költségei vitáját 
végzek. A’ literatúrai munkákra tűzött aláírások tétele alatt gán­
csolta Isambert az előbbi ministeriuniof, hogy bizonyos Pantheon 
litrraire nevű, s füzetekben megjelenő munkára, melly nem egyéb, 
mint régi müvek isméli kiadatása, niellyeket olcsó áron mindenütt 
megkaphatni, 800 ezer frankot irt alá. A’ kiadó Girardin, a’ negy­
ven frankos la Presse nevű lap kiadója, ugyanaz , ki bajvivásban 
Carrel Armandot halálosan megsebesíté. Ez aláírás úgy tekinteték, 
mint eszköz, melly állal a’ doctrinaire ministerium Girardin urat 
résziie megnyere. Erre Guizot megjegyzé, hogy e’ pénz nem 
egyszerre lizettetik ki, hanem Írét éves részletben, ’s a’ megszer­
zés ezeljn, hogy az e gyűjteményben foglalt jó munkák a’ nyil- 
ványos könyvtárak közt osztassanak fid.—Jun 9-iki ülésben a’ta­
nács elnöke azon fontos tudósítást tette, hogy liugenud tábornok 
egy, utasítási parancsra épített, szerződést kötött Abd - el-Ká­
derrel , ruellynek föltételt közelebb még elő nein adhatja. Egy­
szersmind Mugabe követ azon megjegyzésére, mintha Anglia Spa­
nyolországgal Erancziaországra nézve káros kereskedési szerződést 
kötött volna, azt válaszoló, hogy semmi illyes szerződés nem létez, 
’s ha létezne is, a’ kormány nem engedné meg, hogy Franczia- 
oi sz.íg az álf^l károsuljon. Erre a belminister 800 ezer franknyi 
rendkívüli hitelt kívánt a’ júliusi ünnepekre. Az afrikai rendkívüli 
hitelek vitájában Desjobert és Baude alkalmat nyerlek az eddigi 
afrikai parancsnokokat kegyetlenségről vádolni. Desjobert ugyanis 
keserű hangon kérdé; mennyit fizettek egy aráb főért? Erre Clauzel 
marsai azt válaszoló , lmgy ő soha egy sonst (batkát v. Iliiért) sem 
tizeiéit arái) lóért, de sok pt nzt fordított arra, hogy a’ sergeket 
kegyelem-adásra bírja ! A kövelház értekezési teremében többféle 
módon beszélték eV azon főitéteket, mellyek alatt Abd-el-Kaderrel 
a" szerződés megköttetett. Néim-llyek azt mondák, hogy adót fog 
Eraucziaországnak i ze ni, ellenben oráni lejséggel felriiháztalni; 
azt is beszélők, hogy riemsent ki kell üríteni, de kuluglikkal meg­
rakni ; ’s Abd-el Kádernek semmi szín alatt sem leszen szabadé’ 
helyet elloglalni. A Iranczia ’s az ő birtoka közt bizonyos halár- 
vonalok fognak hozatni, és Abd-el-kader arra kötelezendi magát, 
lmgy e határokat tiszteletben tartja, ’s egyszersmind a’ franczia 
hatalom alatt levő törzsököket soha sem háborgatja. Végre azt 
is bizonyítjuk, hogy Abd-el-Kader valamennyi Ígérete teljesitése- 
ért kezeseket állítand. —

A párisi hírlapok nagy részint még folyvást Orleans hgasz- 
szonnyal foglalkoznak. Számos elmés feleletét emlegetik ; pedig 
s lrancziát semmi sem hájolja el olly könnyen, mint elmésség, 
s mivel a ligne elmessegének nagy hire van , már is igen nép­
szerű. Neveli ezt azon körülmény, hogy egybekelése számos aka­
dályra talált. Következő levél, mellyel a’ hamioverai újság közöl, 
igy szól erről : A’ hamioverai újság által nem rég adott ’s vala­
mennyi Iraneria lapba átment rosszníása <•’ lépésnek, bátyja , a’ nagy- 
hg részéről, a’ ligrn r ■ ’s eharaklerére némi regényes szilit vele, mely­
iket a Iranczia nép minden előtt fel lud ’s fel szokott fogni. Az, 
ki saját elszántából, politikai tekintelek miatt elébe gördített aka­
dályokkal dnezolva , ide jő, magát Frane/iaország karjába veti, a’ 
ranczia dicsőséget ünnepélyesen övének vallja; bizonyos lehel, hogyitt

nem csak részvétre, de lelkesilletre is találand maga iránt. Mind az, n,i 
eddiga’ herezegnéröl iiyilványult, valóban magosabb asszony! szellemre 
látszik mulatni. A’ Temps azt állítja , mikép a’ nép a’ külváros- 
okban azt hitte: nem létez Mecklenburg hgasszony; e’ nevet csak arra 
használók, hogy Orleans herezeg eg) bekelését 11 e r r y k i s a s s z on. 
nyal eltitkolják; ’s az állított Mecklenburg fejdelem asszony sen­
ki más, mint Madame ( A ngonléine herezegasszony.) Fontaine- 
bleauban, úgymond, első pillantásra rá ismerlek ’S ezért omlott azu­
tán a’ nép olly tömegestül a’ párisi bemenet alkalmával ! Kétségkí­
vül a’rendőrség maga terjesztő e’ hirt, hogy a’sokaságot oda csal­
ja. Ugyan e’lap a’ bemenetről rövid említést tevén, azt jegyzi me»; 
„Nagy számú néző tömeg volt ugyan e’ látványon jelen, de még­
sem olly nagy, mint a’ szövetségesek béinenelekor Parisba.-—

Orleans herczeg azon beszédre, mellyel íhipin ur a’ királyszé- 
ki teremben hozzá intéző, így felelt: „Minden (igyekezetem oda lesz 
irányozva, hogy a’ nemzet telszésit megnyerjem ’s tartsam, melly 
olly boldogakká tesz bennünket, és melly az Orleans hgnének ’s 
nekem mindig buzdításul é jutalmul szolgálatid. Mi teljes bizoda- 
lonimal lépünk nagy, ’s dicső nemzetünkbe ’s Önök elé, ’s egész 
őszinte hódolással Franrziaország szerencséje, érdekei, és szabad­
ságai iránt. E’ nemes föladás kellemessé’s könnyűvé válik nem csak 
az általunk követendő példák miatt, hímem egyszersmind, mint re­
ményiem, a’ követház vonzalmi állal is.“ A’ herczeg azután vala­
mennyi követet fejenként bemutató hgi hitvesének, melly alkalom­
mal némi derüli jelenei is történt, midőn a’herczeg a’ vastag lájszo- 
kásiról isméretes Martinéiul követet (az úgyiievezett; „medve-.Mar- 
tineau-l“) tévedésből Poitiers követe gyanánt mutató be; valameny- 
nyi jelenlevő mosolygott , ’s a’ lig maga sem tartóztatható magát, 
midőn Martineau , ki a’ bemutatás közben már meghajtó magát, 
hirtelen fölegyenesült ’s élénken fölkiálta : „Vem! Nem! hanem 
Chatellerault követe. Nem fogjuk eltéveszti ni! Diablo !“ ’s. a’. 1.

Ez úttal a’ tudományok, a’ felírások, az erkölcsi és politi­
kai tudományok akadémiai, és a’„Franczia Academia“ számos tag­
ja lisztévé lön a’ becsületrendnek. Számos egyéb tudós , ’s tanító, 
a’ törvény iskolában , és Collégé ltoyalban, számos iró, ’s a’ I. u- 
gyannzon rend közvitézévé neveztetek. A’ sajti) sajnálja , hogy Hu­
go Vidor, Dumas Sándor, és llalznr nincs köztük. —

Orleans hg jun. Gán hölgyével a’Xotre-lhmie egyházat men- 
vén kocsin látogatni , a’ néptől nagy lelkesüléssel fogadtatott az 
utczákon mindenütt. —

De.vereux tábornok, ki az éjszakamerikai egyesült statusok 
szolgálat jóban áll, e’ napokban Parisba érkezeit, s a’ küliigyek 
ministeriuinában szállott le. Azt mondják, hogy a’ washingtoni kabinet­
től Texas ügyet tárgyasé küldetéssel van megbízva, mivel az uj 
elnök tudni akarná, mint fogná magát Franrziaország viselni ha 
az egyesült statusok szükségnek látnák beavatkozni Texas ügyeibe.

Midiin nem rég egy vasárnap az auluni püspök a’ székes 
egyházat elhagyá , egy kovács-legény, két pisztolyt sütött elle­
ne, de azok szerencsére elhiházák. Az orgyilkos megfiitamult , 
’s mind eddig föl nem födözlethelett. Mestere azt mondó nila, 
hogy a* megszökött legény főleg a’ lelkészeket ’s katholikusokat 
gyűlöli. —

A’ párisi rendőrség nem rég szerencsésen nyomára jött az 
ellopott ón-’s öntött vasereszeknek, két zslbiirusnal , minek követ­
keztében már 10 kőmivest 's házfedőt fogtak el, kik lopott jószá- 
gikat ott rejtengeték. Reményük, hogy ezt még több felfödözés is 
követendi.

N É M B T 0 II S 7, Á G.
A’ boroszlai újság f. h. I 1 nil ezt irja : „Ma délután Góra 

20perrztiil Tora’s 7 perczig két melléknap (álnap) gyönyörű szemlé­
letében részesülőnk, mellyek majd egyszerre a’valódi nap két ol­
dalán, vele egyenlő magosságban, majd egyenkint fölváltva valónak 
láthatók. Különösen v ilágos, sőt valóban vakító volt gyakran a’ nyu- 
galfelőli. Eleinte csak a keletit lállialok. Gyönge ragyogványuk 
közepe 88° 8.) -nyire állott a nap középétől, (jura itt) perczkor 
nyugat felől is , mint látszek , hasonló távidsághaii , megjelent egy 
melléknap, melly Gora üö pén zkor fen egy félkör által a’ kele­
tivel egyesült. Góra 40 perczkor a’ világos nyugati melléknapol 
sötét fölleg fődé, nem sokára mindazáltal ragyogó fénynyel 's tü­
zes színvegyülettel ismét előtűnt. A’ vizen tükröző mássát is alig 
birá nézni a’ szem. A’ nyugati melléknapot G óra ö8 perczkor 
már alig lehete látni, a’ keleti pedig még hamarább eltűnt; de 
ti óra Ö7 perczkor ismét látható lön ’s csak 7 óra 7 perczkor tűnt 
el végkép a’ sűrű föllegek alatt.

E L E G Y 11 I H.
1836-ban Afrikából 170 rabszolga-haji) indult ki, min legyik 

400 fekete rabszolgával terhelten; egy év alatt tehát Gs ezer illy 
szerencsétlen áldozat v olt kénytelen hazájától megválni ! Tulajdonít­
hatni e n nyomorultaknak veikül, Iin, megunván a’ p:\iTminetitek s 
követkamrák hosszadalmas vilázatit, erőszakosan tépik szét bilincse 
iket ?
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